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THAT the Regulation to amend the Regulation respecting
mineral substances other than petroleum, natural gas
and brine, attached to this Order in Council, be made.

ANDRÉ DICAIRE,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation
respecting mineral substances other
than petroleum, natural gas and brine *

Mining Act
(R.S.Q., c. M-13.1, s. 306, pars. 1, 14 and 26.2,
ss. 306.1 and 313.3)

1. Section 61 of the Regulation respecting mineral
substances other than petroleum, natural gas and brine is
amended by replacing “$0.21/m.t.”, which is the amount
relating to crushed stone and any stone used for con-
struction purposes appearing in the table in the column
entitled “Amount of royalty”, by “$0.26/m.t.”.

2. Section 113 is amended by deleting paragraphs 3
and 4.

3. Section 128 is amended by deleting the second
paragraph.

4. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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* The Regulation respecting mineral substances other than petro-
leum, natural gas and brine, made by Order in Council 1042-2000
dated 30 August 2000 (2000, G.O. 2, 4512), was last amended by
the regulation made by Order in Council 74-2005 dated 2 February
2005 (2005, G.O. 2, 539). For previous amendments, refer to the
Tableau des modifications et Index sommaire, Québec Official
Publisher, 2005, updated to 1 September 2005.

Gouvernement du Québec

O.C. 152-2006, 15 March 2006
An Act respecting the Ministère du Développement
économique et régional et de la Recherche
(R.S.Q., c. M-30.01)

Amendment to the Schedule to the Act respecting the
Ministère du Développement économique et régional
et de la Recherche

WHEREAS, under the second paragraph of section 97
of the Act respecting the Ministère du Développement
économique et régional et de la Recherche (R.S.Q.,
c. M-30.01), amended by section 73 of chapter 50 of
the Statutes of 2005), a regional conference of elected
officers was established for the territories of the regional
county municipalities of Beauharnois-Salaberry, Haut-
Saint-Laurent, Jardins-de-Napierville, Roussillon and
Vaudreuil-Soulanges ;

WHEREAS, in accordance with the first paragraph of
section 100 of the Act, the board of directors of that
conference shall be composed, in particular, of the
wardens of the regional county municipalities, the mayors
of local municipalities with a population of 5,000 or
more and the mayors of two of the municipalities listed
in the Schedule ;

WHEREAS, under the tenth paragraph of that section,
the Government may, on the request of a regional
conference of elected officers, amend, by Order, the
Schedule to add one or more rural local municipalities ;

WHEREAS that regional conference of elected officers
requested that the composition of its board of directors
be amended to include the mayor of Municipalité
d’Ormstown ;

WHEREAS it is expedient to grant that request and
accordingly to amend the Schedule to the Act respecting
the Ministère du Développement économique et régional
et de la Recherche ;

WHEREAS, by Order in Council 125-2005 dated
18 February 2005, amended by Order in Council 174-2005
dated 9 March 2005, the Minister of Municipal Affairs
and Regions is responsible for the administration of the
provisions of the Act respecting the Ministère du
Développement économique et régional et de la Recher-
che that relate to the regional conferences of elected
officers ;
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IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Municipal Affairs and Regions :

THAT the Schedule to the Act respecting the Ministère
du Développement économique et régional et de la
Recherche (R.S.Q., c. M-30.01), amended by Order in
Council 732-2005 dated 9 August 2005 and by section 76
of chapter 50 of the Statutes of 2005, be further amended
by inserting “Municipalité d’Ormstown” after “Ville de
New Richmond”.

ANDRÉ DICAIRE,
Clerk of the Conseil exécutif
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Gouvernement du Québec

O.C. 194-2006, 22 March 2006
An Act respecting the Ministère du Revenu
(R.S.Q., c. M-31)

Fiscal administration
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting fiscal
administration

WHEREAS the Regulation respecting fiscal adminis-
tration (R.R.Q., 1981, c. M-31, r.1) was made under the
Act respecting the Ministère du Revenu (R.S.Q., c. M-31) ;

WHEREAS, under the first paragraph of section 96 of
the Act respecting the Ministère du Revenu, the Govern-
ment may make regulations, in particular to prescribe
the measures required to carry out that Act ;

WHEREAS, under the first paragraph of section 7 of
that Act, no deed, document or writing binds the Ministère
du Revenu or is attributed to the Minister unless it is
signed by the Minister, by the Deputy Minister or by a
public servant authorized by regulation ;

WHEREAS, under the second paragraph of section 7 of
that Act, the regulation may allow that a facsimile of the
signature of the Minister, Deputy Minister or that public
servant be affixed on the documents determined therein ;
such a facsimile is to have the same force as the signa-
ture itself ;

WHEREAS, under the third paragraph of section 12 of
the Public Curator Act (R.S.Q., c. C-81), amended by
section 36 of chapter 44 of the Statutes of 2005, certain
powers set out in that Act will be exercised, as of 1 April
2006, by the Minister of Revenue, in particular with
regard to the provisional administration of property under
Division V of Chapter II of that Act ;

WHEREAS, as of 1 April 2006, the Direction générale
des biens non réclamés is created at the Ministère du
Revenu ;

WHEREAS it is expedient to provide for delegations of
the Minister of Revenue’s signature as a consequence of
the new powers and administrative structure of the
Ministère du Revenu ;

WHEREAS, under section 97 of the Act respecting the
Ministère du Revenu, every regulation made under that
Act comes into force on the date of its publication in the
Gazette officielle du Québec or on any later date fixed
therein ; such a regulation may also, if it so provides,
apply to a period prior to its publication ;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Revenue :

THAT the Regulation to amend the Regulation respecting
fiscal administration, attached to this Order in Council,
be made.

ANDRÉ DICAIRE,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation
respecting fiscal administration *

An Act respecting the Ministère du Revenu
(R.S.Q., c. M-31, s. 7, 1st par. and 2nd par., s. 96,
1st par. and s. 97)

1. (1) The Regulation respecting fiscal administra-
tion is amended by inserting the following before the
heading preceding section 7R80 :

* The Regulation respecting fiscal administration (R.R.Q., 1981,
c. M-31, r.1) was last amended by the regulations made by Orders
in Council 1223-2005 dated 7 December 2005 (2005, G.O. 2, 5410)
and 1249-2005 dated 14 December 2005 (2005, G.O. 2, 5533).
For previous amendments, refer to the Tableau des modifications
et Index sommaire, Québec Official Publisher, 2005, updated to
1 September 2005.
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